
CSAPODI CSABA 

Az úgynevezett "Liber de Septem signis" 

Kyeser „Bellifortis,"-ának budapesti töredékéről 

A Magyar Tudományos Akadémia Könyvtárának kézirattára egy nyolc 
levélből álló, nagyértékű kódextöredéket őriz, amely a konstantinápolyi 
Eszki szeráj könyvtárából került ide és amely tévesen ,,Liber de septem 
signis" néven vált ismertté tudományos irodalmunkban. (Latin Codex 2° 14). 
A nagyméretű papírlapokon a bolygókat szimbolizáló lovas alakok színezett 
tollrajzai és hozzájuk tartozó, asztrológiai vonatkozású, latin nyelvű szövegek 
vannak. 

Kódextöredékünkről az első híradás a Philologus c. folyóirat 1850-i év­
folyamában bukkant föl azoknak a nyugati kódexeknek a címei közt, amelye­
ket MORDTMANN a konstantinápolyi szeráj könyvtárában látott. A különböző 
latin és görög szerzők műveinek felsorolásában ezt olvassuk : ,,Acht Folioblätter 
mit allegorischen Reiterfiguren der 7 Planeten mit lateinischen Versen."1 

Hogy ennek a töredéknek valamilyen magyar vonatkozása is lehet, azt MORDT­
MANN természetesen nem figyelhette meg, hiszen még a később hiteles korvi­
náknak bizonyult kódexek címereit sem vizsgálta meg, mert akkor még csak 
a bizánci császárok egykori könyvtárának a maradványait keresték ott — 
eredménytelenül. MORDTMANN ezekről a korvinákról csak annyit mond, hogy 
díszes kiállításuk alapján valamilyen előkelő ember tulajdonából származ­
hatnak. K U B I N Y I Ferenc, IPOLYI Arnold és HENSZLMANN Imre érdeme volt 
annak a gondolatnak a felvetése és megvalósítása, hogy Mátyás király könyv­
tárának maradványai után Isztambulban is kutatni kell. Útjuk eredménye 
ismeretes: ha nem is találtak sok korvinát, de kézbevehették és leírhatták 
mindazokat a kódexeket, amelyekről a hollós címer bizonyítja, hogy hiteles 
korvinák és többet a kétesek közül.2 Az ,,Acht Folioblätter" azonban sem az 
ő jegyzékükben nem szerepel, sem abban a két jegyzékben, amelyet DETHIBR 
készített, előbb a maga elhatározásából, utóbb az Akadémia megbízásából.3 

Ennek az az oka, hogy a törökök semmiféle nyugati tudóst nem engedtek be 
1 F . W. S.: Handschriften in Konstantinopel. Philologus. V. 1850. 758 — 762. 1. 
2 IPOLYI Arnold: Mátyás király könyvtára maradványainak felfedezése 1862-ben. 

Magy. Könyvszle. 1878. 103 —120. 1. PUXSZKY Ferenc: A Corvina maradványai. TJo. 
1877. 147. 1. 

3 A sztambuli szerailban európaiak által látott, nyugati nyelveken irt codexek. Magy. 
Könyvszle. 1877. 153 —157. 1. HENSZLMANN Imre az Akadémián 1864. ápr. 25-én be­
mutatott jelentése. A Magyar Tud. Akadémia jegyzőkönyvei 1864. Közzéteszi CSENGERY 
Antal. Pest 1864. 89 — 100.1. DETHIEB eredeti, részletes jegyzéke, amely a konstantinápolyi 
korvinákat és egyéb kódexeket még átkötésük előtti eredeti állapotukban írta le, sajnos 
elveszett. A M. Tud. Akadémia régi irattárából (MTA Könyvtára Kézirattár. Régi 
Akadémiai Levéltár. Ezentúl röviden: RAL.) az irat helyén található őrlap szerint 
1889. ápr. 9-én CSONTOSI János vette át használatra. Ez az irat CSONTOSI Jánosnak 
a MTAK és az OSZK kézirattárában őrzött hagyatékában nem található. 
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a könyvtár helyiségeibe, hanem csak kihozták onnan megmutatni, amit jónak 
láttak. A MORDTMANN-, K U B I N Y I - és DETHiER-féle jegyzékek tartalma tehát 
nem teljesen egyező. Eggyel több ok volt ez arra, hogy a magyar kutatók ne 
nyugodjanak bele a konstantinápolyi bizottság sovány eredményeibe. Tovább 
élt a reménykedés, hogy még előkerülhet a belső helyiségekből, pincékből 
BÁTORI László magyar bibliája, JANUS PANNONIUS elveszett magyar nyelv­
tana stb.4 

így került sor a második akadémiai bizottság konstantinápolyi útjára. 
Az előző látogatással szemben most az volt a különbség, hogy míg 1862-ben 
az osztrák—magyar monarchia isztambuli követe, gróf PROKESCH-OSTERN, 
diplomáciai ügyessége nyitotta meg a szeráj kapuit,5 amelyek mögé olyan 
nehezen és olyan ritkán engedtek be nyugati tudósokat, most, 1889-ben az 
orientalista VÁMBÉRY Ármin tudományos érdemei eszközölték ki az enge­
délyt. ABDUL HAMID szultán 1889 elején magánkihallgatáson fogadta VÁM-
BÉRYt, aki ekkor maga is láthatott kódexeket — közülük a I I . UiAszLÓnak 
ajánlott Rannusius-t kölcsön is kapta. Mivel azonban ő nem tekintette magát 
illetékes szakembernek ezen a téren, megszerezte az engedélyt arra, hogy egy 
második akadémiai bizottság folytassa az 1862-ben megkezdett munkát.0 

A bizottság, amelynek vezetője VÁMBÉRY, tagjai FRAKNÓI Vilmos, 
ABEL Jenő, THALY Kálmán és CSONTOSI János voltak, 1889 szeptemberében 
elvégezte a rábízott feladatot. A nagy reményekhez képest meglehetősen sze­
rény eredmények közül itt most elég annyit megemlíteni, hogy 1850 után most 
először kerültek elő ,,a XV. század első feléből származó festett tollrajzok, 
melyek egy csillagászati műnek töredékét képezik és az égboltozat planétáit 
jelképes alakokban állítják elő, asztrológiai jelentőségüket és vonatkozásaikat 
magyarázó latin versekkel. Az alakok öltözete után ítélve burgundi festő művei, 
melyekhez analogonokat a kézi rajzok és fametszetek gyűjteményeiben kell 
keresni. Valószínű, hogy ezen díszmű Zsigmond király számára készült és az 6 
budai könyvtárának képezte alkatrészét. Ezen rajzokat, a Futaki által írt 
Antifonalét és a két ó-szláv codexet művészi reprodukció céljából magunkkal 
óhajtván hozni, azok szultán ő felségétől Vámbéry Ármin r. tagnak átadattak, 
minélfogva szerencsénk lehet azokat a t. Akadémiának bemutatni." így szól 
FRAKNÓrnak a Magyar Tudományos Akadémia 1889. október 28-i ülésén elő­
terjesztett előzetes jelentése.7 

Sajnos a részletes jelentés, amelyet az Akadémia megbízásából a bizottság 
tagjainak (ÁBEL Jenőnek a görög, CsoNTOSinak a latin kódexekről) a I I . osztály 
legközelebbi ülésén kellett volna beterjesztenie, úgy látszik, soha se készült el,8 

4 TOLD Y Ferenc előadása az Akadémián. A M. Tud. Akad. jegyzőkönyvei. 1864. 
99. 1. 

5 L. IPOLYI: / . m. 
6Ung. Rev. 1889. 222 — 223. 1. 
7 Akad. Ért. 1890. 39 — 40. 1. L. még uo. 1889. 174. 1., Ung. Eev. 1889. 732—735. 1.. 

és 1890. 632. 1. 
8 EÖTVÖS Loránd mint az Akadémia elnöke 1893. jan. 24-én jelentette BÁNFFY 

miniszterelnöknek, hogy abból az összegből, amelyet a király 1889-ben a konstantiná­
polyi kutatásokra adott, még 1274 F t megmaradt. Mivel sem a végleges elszámolás, 
sem ,,az 1889. nov. 4-én . . . említett szakjelentések" nem érkeztek meg, BÁNFFY két 
év múlva, 1895-ben ismét megsürgeti ezeket. EÖTVÖS válaszfogalmazványa (MTAK 
Kézirattár. BAL 206/1895) közli, hogy leszámítva az ULÁSZLÓ-kódex és a szultán számára 
készített hálafölirat bekötési költségeit, az összeg többi része most is megvan, de a 
jelentésről nem szó1. 
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mégpedig valószínűleg ÁBEL Jenő betegsége és röviddel utóbb, 1889. december 
13-án bekövetkezett halála miatt. Sőt CsoNTOSinak eredeti, konstantinápolyi 
följegyzéseit se ismerjük, amelyeket még 1915-ben ,,Irodalmi Jegyzeteiben 
saját kéziratgyűjteményében" őrzött.9 Csak annyit tudunk, hogy az Akadémia 
Történeti Bizottsága 1889. december 6-án beterjesztette a I I . osztálynak a 
konstantinápolyi tudományos kutatások eddigi eredményeinek feldolgozása 
és a török állami levéltárban megindítandó munkálatok ügyében az összes ülés 
határozatából te t t javaslatait; ezeket a javaslatokat az osztály továbbította 
az összes ülésnek.10 A régi akadémiai levéltár azonban ebből az időből nagyon 
hiányos s ez a fölterjesztés sincs meg, sőt a Történeti Bizottság iratai teljesen 
hiányzanak ebből az évből, a nagyon szűkszavú jegyzőkönyvek kivételével. 

Csak annyit tudunk, hogy míg a Konstantinápolyból (két részletben) 
elhozott öt mű közül VÁMBÉRY négyet már a következő évben visszaadott 
a szultánnak, addig a ZSIGMOND császárral kapcsolatos kódextöredéket ma­
gánál tar tot ta és 1893-ban a Magyar Tudományos Akadémiának ajándékozta,11 

— föltehetően a szultán engedélyével. A Rannusius Crispus-kódexben ugyanis 
azt a török nyelvű bejegyzést lehet olvasni, hogy a szultán visszakapta VÁM-
BBRYtól és 1890. január 18-án elrendelte, hogy adják át ismét a szeráj könyv­
tárának,12 a másik három kódex ma szintén Konstantinápolyban van.13 1894. 
április 22-ón viszont arról értesíti az Akadémiát VÁMBÉRY Konstantinápoly­
ból, hogy a milléniumi kiállításra Budapestre szállítandó magyar vonatkozású 
tárgyak ügyében ,,a magyar—osztrák kormány itteni képviselője már hó­
napok [ ! ] előtt lépéseket tet t a s z u l t á n n á l . . . A szultán mindeddig nem adott 
határozott választ és csak most ittlétemkor az osztrák—magyar követnek 
megizente a fővezér által, jó lesz azt az egész ügyet nekem átadni, miután én 
teljes bizalmát bírom . . . most én, nem mint az Akadémia, hanem mint 
Magyarország képviselője fel vagyok jogosítva mindent átkutatni, paloták, 
mecsetek, kincstárak és pinczehelyiségeket kifürkészni és a mit találok, Buda­
pestre szállítani".14 Ilyen korlátlan bizalommal való fölhatalmazás nem kép­
zelhető el, ha közvetlenül előbb VÁMBÉRY jogtalanul tar to t ta volna vissza az 
elhozott kódexrészietet. 

Maga VÁMBÉRY olyan nagy jelentőséget tulajdonított ennek a kódex-
töredéknek, hogy az ajándékozáskor arra is javaslatot te t t az Akadémiának, 
hogy „tudományos becsét kideríteni és ha jónak látja, közre bocsátani szíves­
kedjék." Egy év múlva, 1894. május 27-én meg is sürgette, ,,mi történt a ké­
pekkel és hajlandó-e a tek. akadémia ezen majd csak ötszáz éves műemlékeket 
figyelemre méltatni ? Tudtomra nem nagy számmal léteznek az ily fajta képek 
Európában és akadémiánk azoknak közrebocsátásával annál könnyebben szol­
gálhatna a tudománynak, minthogy azon alapból, melyet ő Fölsége a Corvina 
bizottságnak engedélyezni kegyeskedett, még egy összeg fennmaradt, melyet 
e képek kiadására fordítani lehetne."15 

A Főtitkári Hivatal VÁMBÉRY javaslatát véleményezésre átadta a Tör­
ténelmi Bizottságnak. Ez azonban június 18-i ülésén sajnos kevés megértést 

9 CSONTOSI János hagyatéka. MTAK kézirattár. Tört. 2° 339/11. 
10MTAK Kézirattár RAL. A I I . o. jegyzőkönyvei. 
11 MTAK Kézirattár. RAL 378/1894. 
12 DEISSMANN, Adolf: Forschungen und Funde im Serai. Berlin—Leipzig 1933. 83.1. 
13 Uo. 9 7 - 9 8 . 1. (68, 70, 71. sz.) 
"MTAK Kézirattár. TAL 21 G/l894. 
15 Uo. 378/1894. 
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tanúsított az ügy iránt: szorosan véve nem tartozik hatáskörébe a képek ki­
adása — mondja a jegyzőkönyv — mert nincs bennük magyar történelmi 
vonatkozás, ,,kivéve egyik csillagképleten ZSIGMOND királynak arczképileg 
felismerhető alakját, mely azonban őt szintén nem magyar királyi, hanem római 
császári díszben ábrázolja". Arra nézve sincs semmi biztos támpont, hogy a 
budai királyi könyvtárból került volna Konstantinápolyba. A bizottság nem 
ellenzi ugyan a publikációt, de meggyőződése szerint hasznosabb lenne ezen 
a pénzen egy kutatót küldeni ki Konstantinápolyba.16 

Pedig a kézirat ,,tudományos becsének kiderítésével" nem kisebb ember 
foglalkozott akkor, mint maga az Akadémia főtitkára, a sokoldalú természet­
tudós és nyelvész SZILY Kálmán, akit, úgy látszik, tudománytörténeti érdek­
lődése vezetett arra, hogy vizsgálat tárgyává tegye azt a különös kódex-
töredéket, amelyet a konstantinápolyi bizottság illetékes szakembere, CSON-
TOSI János „Zsigmond király és Czilley Borbála királyné színezett arczképeivel 
illustrait . . . Zodiacus"-nak nézett.17 SZILY Kálmánnak erre vonatkozó föl­
jegyzéseit nem ismerjük ugyan, de az bizonyos, hogy már ő pontosan megálla­
pította, hogy K Y E S E R Bellifortis című munkájának bevezető részéről van szó 
és teljes alapossággal hozzáfogott a kérdés közelebbi tanulmányozásához. Az 
Akadémia ugyanis még ugyanabban az évben, amelyben VÁMBÉRYtől meg­
kapta ezt az ajándékot, a göttingai Egyetemi Könyvtárhoz fordult azzal a 
kéréssel, hogy két hónapra adják kölcsön a Bellifortis ott őrzött kódexét 
(Philos. N. 63.).18 Ugyancsak kérte Bécsből a Kunsthistorische Sammlungen 
des Allerhöchsten Kaiserhauses-tói egy másik, rokon tartalmú kézirat elkül­
dését.19 Bécsből elutasították a kölcsönzési kérést;20 Göttingából viszont közöl­
ték a kölcsönzés föltételeit,21 de annak már nincs nyoma, hogy a kikölcsönzés 
meg is történt volna. Ellenben a megfelelő szakirodalmat, amit a göttingai 
könyvtár igazgatója, DZIATZKO ajánlott neki,22 SZILY meg is szerezte, részint 
Bécsből,23 részint a budapesti Egyetemi Könyvtárból. Éppen az Egyetemi­
könyvtári kölcsönzés ügyében SZILÁGYI Sándorhoz írt levél fogalmazványa a 
bizonyítéka annak, hogy SZILY a Bellifortis ügyében való egész levelezést nem 
egy harmadik személy érdekében, pusztán hivatalból folytatta, hanem a maga 
tudományos munkájához: ,,légy szíves 2 heti használatra számomra kikölcsö­
nözni" — írja. A levél kelte 1893. április 25.24 

A Történelmi Bizottság kedvezőtlen hangú válasza azonban, úgy látszik 
elvette SZILY kedvét attól, hogy tovább foglalkozzék a kérdéssel, mert nem 
találjuk nyomát annak, hogy eredményeit publikálta volna. A kódextöredék 
sikeres meghatározásáról tehát senki nem vett tudomást. Mindössze két lapot, a 
Napot és a Venus bolygót jelképesen ábrázoló lovas alakokat, az előbbit mint 
ZSIGMOND, az utóbbit mint BORBÁLA királyné gyanítható képét közölte 
SCHÖNHERR Gyula 1895-ben, a SZILÁGYI Sándor szerkesztette Magyar nemzet 
történetének harmadik kötetében. A képek aláírásában és magyarázó jegyzetei-

16 U o . 419/1894. 
17 M T A K Kéz i ra t t á r , Tör t . 2° 339/11. 
1 8 M T A K Kéz i r a t t á r . R A L 177/1893. 
19 U o . 323/1893. („Kr iegs u n d P ixenwerck" ) 
20 U o . 343/1893. 
21 U o . 194/1893. (1893. áp r . 5.) 
22 S Z I L Y ápr . 9-i levelére D Z I A T Z K O ápr . 20-án közli, hogy a Bell ifort isról milyen 

m u n k á k b a n v a n szó. U o . 213/1893. 
23 U o . 227/1893. 
24 U o . 213/1893. 
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ben fordul elő először az a téves megállapítás, hogy a „Liber de septem signis 
című" kéziratból valók.25 Ilyen cím nincs és nem is lehet a kéziratban, mert nem 
a ,,Zodiacus" ,,signum"-jait, az állatöv csillagképeit ábrázolja, hanem a 
planétákat, a bolygókat, közéjük számítva természetesen, a kor csillagászati 
elképzeléseinek megfelelően a Napot és a Holdat is. Tehát, ha már a töredék 
meghatározását nem ismerték, a tárgyat kifejező mesterséges cím akkoris 
csak De septem planetis lehetett volna és nem Liber de septem signis. 

Sajnos a magyar tudományos irodalom többé nem foglalkozott azzal a 
kérdéssel, hogy tulajdonképpen milyen mű töredékéről van szó, hanem a 
figyelem, a tartalom mellőzésével, kizárólag a képekre irányult. Liber de septem 
signis néven került hát az Akadémiai Könyvtár katalógusába, ilyen néven 
ismertette HOFFMANN Edit a régi magyar bibliofilekről szóló alapvető munká­
jában: 

„nagy méretű vízfestményekben, szimbolikus alakokban ábrázolja a naprendszer 
bolygóit. Mivel a rajzok a délnémet vagy bodenseei vidékről származó, kitűnő munkák 
és valóbari 1420—1430 táján készülhettek s ezenfelül a konstantinápolyi Eszki szerájból 
kerültek elő, nem lehetetlen, hogy a királyi könyvtárból valók . . . A császári koronát 
viselő Nap . . . hasonlít Zsigmondhoz s nagyon valószínű, hogy őt is akarja ábrázolni: 
Arcának jellegzetes vonásait, hajlított orrát, kéthegyü szakállát és keskeny arcát mind 
felismerjük a rajzon s ezzel megerősödik annak a valószínűsége, hogy a rajzsorozat 
Zsigmond gyűjteményéből származik".26 

Ugyanígy vette át a Liber de septem signis címet HORVÁTH Henrik, 
ZSIGMOND királyról írt kitűnő monográfiájában,27 amelyben — erősen kicsi­
nyítve — valamennyi lovasképet közölte is. 

Pedig addigra Fritz SAXL professzor ismét meghatározta a téves néven 
szereplő kódexet. SAXL ugyanis összegyűjtötte és publikálta a középkori latin 
asztrológiai és mitológiai illuminait kéziratok corpusának jelentékeny részét.28 

Gyűjtőmunkája közben bukkant rá arra, hogy a Magyar Tudományos Aka­
démia Könyvtárában is van egy Planetenbuch, amelyből egy képet Josef 
MADER közölt Die Handzeichnung, ihre Technik und Entwicklung c. munká­
jában. Ezért 1929-ben az Akadémiai Könyvtárhoz fordult azzal a kéréssel, 
küldjenek fényképeket a ,,Figuren der sieben reitenden Planeten"-ről. Amint a 
levélben írta: ,,Die reitenden Planetendarstellungen sind eine besondere Gruppe, 
zu der auch Ihre Handschrift gehört. Im allgemeinen kenne ich diese reitenden 
Planetendarstellungen nur in den Handschriften des Kyeser'schen Buches über 
Kreigskunst, genannt Bellifortis. Es ist durchaus möglich, dass auch die 
Budapester Bilder sich in einer Kyeser-Handschrift befinden."29 Mikor SAXL 
a kért fényképeket megkapta, megerősítette előzetes föltételezését: a bolygó­
sorozat valóban olyan, mint a KYESER-kéziratokban. Mégpedig a budapesti 
kézirat legközelebb a vatikánihoz áll, de közel áll hozzá egy bécsi kézirat is.3 0 

25 533, 588, 645, 646, 1. 
26 Budapest 1929. — 33 — 34. 1. 
27 HORVÁTH Henrik: Zsigmond király és kora. Bp. 1937. (Budapest Székesfőváros 

Várostörténeti Monográfiái. 9. k.) 
28 SAXL, Fritz: Verzeichnis astrologischer und mythologischer illustrierter Hand­

schriften des lateinischen Mittelalters. 1. In Römischen Bibliotheken. 2. Die Handschriften 
der Nationalbibliothek in Wien. (Sitzungsberichte der Heidelberger Akademie der Wissen­
schaften. Philos.-hist. Kl. 1915. Abh. 6—7. — 1925/26. Abh. 2.) — 3. SAXL, Fritz — 
MEIER, Hans: Handschriften in englischen Bibliotheken. London 1953. Warburg Inst. 
1 — 2. köt. 

29MTAK Kézirattár. Könvvtári iratok. 50/1929. 
30 Uo. 

2 Magyar Könyvszemle 
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SAXLnak ezt a megállapítását, sajnos, az Akadémiai Könyvtár ismét 
nem regisztrálta katalógusában, SAXL pedig a római és bécsi kódexek után, 
egyelőre újabb gyűjtemények anyagát nem publikálta. Levelei, mint akták 
süllyedtek el a könyvtár irattárában anélkül, hogy kutatóink az eredményről 
tudomást szerezhettek volna. K Y E S E R Bellifortisának budapesti töredéke 
(ezentúl: FB = Fragmentum Budapestiense) továbbra is a téves Liber de 
septem signis álnevet viselte.31 

* 
Konrad K Y E S E R von Eichstätt Frankenból, nemes családból származó 

zsoldoskapitány volt32 (1366 — 1405.) Életéről nem sokat tudunk; csak annyit, 
amennyit ő maga elmond a Bellifortis elején, illetőleg, ami kevés konkrétumot 
ki lehet olvasni az egyik göttingai KYESER-kézirat33 végén található epitaphi-
umokból. Innen tudjuk, hogy hosszú időt töltött — ránk nézve ismeretlen 
okokból — száműzetésben [in] ,,montibus Bohemorum" és ezalatt, 1395 és. 
1402 közt34 írta munkáját, amelyet nyomorúságos helyzetében ,,sub castro 
Mendici in habitatione exulis" 1405. június 23-i keltezéssel a letett VENCEL 
helyett német királlyá megválasztott pfalzi RuPRECHTnek ajánlott. 

A Bellifortis a legrégibb fönnmaradt „Kriegsbuch"', vagyis képes had­
tudományi, pontosabban haditechnikai munka.35 Szerzője a maga tapasztala­
tain kívül a római VEGETIUS, „aliisque autoribus authenticis" fölhasználásával 
készítette. Példájára azután a XV. sz. folyamán több hasonló munka is kelet­
kezett.36 

K Y E S E R munkájának legteljesebb és egyben legszebb kézirata a göttingai 
Egyetemi Könyvtár Cod. Philos. 63. sz. kódexe (ezentúl: CGI). A többi papír­
kézirattal ellentétben a CGI az egyetlen pergamen kódexe a Bellifortisnak és 
ugyancsak az egyetlen, amely többé-kevésbé vázlatos rajzok helyett kidolgozott 
miniatúrákat is ad. A kötet rövid Exordium-mal kezdődik, melyben a szerző 
megnevezi önmagát és munkája címét. Ezután hosszú ajánlás következik 
RUPRECHT királyhoz és a többi keresztény királyokhoz, sőt végtelen hosszú 
felsorolásban Németország minden rendű és rangú emberéhez. Ebben a felso­
rolásban egyformán helyet kapnak a bárók és nemesek, kapitányok és kato­
nák, polgármesterek és külvárosi munkások, ,,izzadó falusiak" és ,,szép, viruló 
ifjak" és még számtalan más foglalkozás képviselője. 

Maga a munka színezett tollrajzokból áll és tíz fejezetben mutatja be a 
XV. századelejének valódi és a csak elképzelt haditechnikai eszközeit is. A ké­
pek melletti rövid verses magyarázatok csak másodrendű szerepet játszanak. 
A tíz fejezet a következő: 

31 így a Magyar művelődéstörténet 3. kötetében (500 és 659.1.), valamint az 1940-ben 
megjelent Mátyás király emlékkönyvben is (2. köt. 37. 1.) Csak VAYEE Lajos közli egy 
lapját azzal a helyes distinkcióval, hogy ,,az úgynevezett liber de septem signis" (A rajz­
művészet mesterei. A Szépművészeti Múzeum régi külföldi rajzgyűjteményének legszebb 
darabjai. Bp. 1957.) 

32 STAMMLEB, Wolfgang: Die deutsche Literatur des Mittelalters. Verfasserlexikon. 
Bd. 2. Berlin—Leipzig 1936. 1003—1006. h. 

33 Göttinga. Egyetemi Könyvtár. Cod. Philos. 63. 
34 A göttingai kézirat egy helyen jelenben beszél arról, hogy ZSIGMOND király 

fogságban tartja testvérét, Vencelt, ez pedig 1402-ben volt. 
35 JAHNS, Max: Geschichte der Kriegswissenschaft. 1. Abt. München—Leipzig 1889. 

249 — 256. 1. (Geschichte der Wissenschaften in Deutschland. Neuere Zeit. 21. Bd.) SiXLr 
P. : Entwicklung und Gebrauch der Handfeuerwaffen. Zeitschrift für Historische Waffen­
kunde. 1. 1897/99. 

3e J A H N S : I. m. 258 — 291. 1. 
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1. harciszekerek; 2. ostromszerek; 2. vízitechnika (hidak; víz alá merülés); 4. vár­
falak megmászására való eszközök; 5. hajítófegyverek; 6. ostromháború; 7. világító­
eszközök; 8. tűzifegyverek, rakéták (Feuerbuch); 9. a tűz békés fölhasználása (pl. fűtés);; 
10. különféle fegyverek és eszközök. 

Ezzel azonban még nem végződik a kötet, hanem — a többi K Y E S E É -
kézirattal ellentétben — a szöveghez csatlakozik egy több oldalas rész a szer­
zőről: arckép, születéséről szóló adatok és két epitaphium. A kézirat különlege­
sen szép kivitelezéséből és abból a körülményből, hogy a kódex egész írása, 
az 1405 júniusban keltezett ajánlástól a szerző halála évéül ugyancsak 
1405. évet megjelölő epitaphiumig, egy kéztől származik, arra következtethe­
tünk, hogy ez maga az a példány, amit K Y E S E R Ruprecht király számára 
készíttetett, de elkészültét már nem érte meg s a másoló csak az ő halála után 
fejezte be, hozzáfűzve a gyászverseket. 

Meg kell még jegyeznünk, hogy a szerző, bár pfalzi RuPRECHTnek aján­
lotta munkáját, mégis, — legalábbis ZSIGMOND császárral szemben — erősen 
VENCEL király pártján van. ZsiGMONDot csalfának és semmirekellőnek(,,Fal-
lacem, nequam") nevezi és mélységesen elítéli azért, hogy a ,,princeps perfidus 
Sigismundus rex ungarorum germanum proprium detinet regem Wenceslaum, 
cui carceres rumpat Deus, [ajemulosque disrumpat." 

Minket ezen a helyen a Bellifortis első fejezete érdekel. Ez a fejezet ugyanis 
egy a fejezet tulajdonképpeni tartalmától teljesen független asztrológiai rész­
szel kezdődik, azokkal a szimbolikus bolygóábrázolásokkal, amelyek a FB-ben 
is láthatók. A bolygókat színezet tollrajzok: kopjás zászlót tartó lovas alakok 
ábrázolják a következő sorrendben: Saturnus, Jupiter, Mars, Nap,37 Venus, 
Mercurius, Hold. (A CGI-ben az illető bolygóval kapcsolatos állatövi kép is 
ott van a lovas fölött.) A képek kísérőszövege mindig megmondja a zászló 
színét, a bolygó asztrológiai ,,ház"-át, keringési idejét, a bolygó alatt született 
ember lelki és testi tulajdonságait, végül a bolygó jó és rossz hatását az egész­
ségre. 

Mi lehet a szerepe ennek az asztrológiai résznek egy hadtudományi 
munka elején ? JAHNS abban kereste a megoldást, hogy a szerző ezzel bizonyos 
mórtékig kozmikus hátteret akart adni a következő földi dolgoknak.38 Sokkal 
valószínűbb és teljesen elfogadható magyarázatot ad azonban SAXL azzal a 
föltételezéssel, hogy tulajdonképpen lovagi tornákon és ünnepi játékokon föl­
vonuló alakok lehettek ezek. Szerinte az is bizonyítja ezt, hogy vannak olyan 
KYESER-kéziratok, amelyekben minden bolygót — még a Vénuszt is — férfi 
alak ábrázol.39 

A CGI-en kívül a Bellifortisnak több kézirata ismeretes, de egyáltalán 
nem tartozik a gyakran másolt munkák közé. A fönnmaradt KYESER-kéz-
iratok közül a következőket tudtuk mikrofilmen vagy fotómásolatban rész­
letesebben megvizsgálni:40 az eddigi tárgyalásunk alapjául vett CGI-et, a 

37 A Nap az egyetlen alak, amely kivételesen ebben a kéziratban nem tart zászlót. 
3 8 1 . m. 250. 1. 
39 I . m. 2. rész 114. 1. 
40 Ezen a helyen is köszönetet mondok a göttingai Sächsische Staats- und Uni-

versitätsbibliotheknak, a bécsi Österreichische Nationalbibliotheknak, a Vatikáni Könyv­
tárnak és a konstantinápolyi Eszki Szeráj Könyvtárának, hogy mikrofilmek, illetve 
fotómásolat megküldésével és a képek közlésének engedélyezésével lehetővé.tették tanul­
mányom elkészítését. A mikrofilmek az MTA könyvtárának mikrofilmtárában vannak, 
a FC-ről készült fotómásolat a MTAK Kézirattárának Analecta-gyűjteményóben. 

2* 
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göttingai könyvtár másik hasonló kéziratát (Cod. Philos. 64. = CG2), a bécsi 
Österreichische Nationalbibliothek három kódexét: Cod Lat. 3068, Cod. Lat. 
5278, Cod. Lat. 5518, (ezentúl CWl, CW2, CW3), a Vatikáni Könyvtár Cod. 
Palát. Lat. 1968. sz. kódexét ( = C V ) és a konstantinápolyi Eszki Szeráj 
Könyvtárának töredékét (Fragmentum Constantinopolitanum = FC). Ezeken 
kívül elég részletes katalógus-leírás állt rendelkezésünkre az Innsbruck-i 
példányról.41 Amennyire a katalógus adataiból megállapítható, a CGl-hez ez 
az utóbbi áll a legközelebb, ez az egyetlen olyan, amely a RUPRECHT-féle 
ajánlást és az Exordium-ot tartalmazza, ezért föltételezhető, hogy a ZSIG­
MOND-ellenes kitételek is megvannak benne. A FC mindössze egy oldalnyi 
szöveg, benne az Exordium és 7 sor szöveg a Saturnusra vonatkozólag. Az 
Exordium szövege itt 4 sorral hosszabb, mint aCGl-ben, amennyiben a másoló 
ide csatolta a CGI vége felé található és föntebb ismertetett ZSIGMOND-ellenes 
sorokat VENCEL elfogatásáról. Űgy látszik a benne szereplő dátum miatt tette 
ide a másoló, aki ezzel akarta helyettesíteni a RuPRECHTnek szóló ajánlás el­
hagyása miatt elmaradt évszámot. 

A ZsiGMONDot gyalázó sorok a többi kéziratból mindből hiányzanak, 
ami érthető is. RUPRECHT halála (1410), VENCEL kiszabadulása és ZSIGMOND-
dal való kiegyezése (1403 és 1411), Zsigmond római királlyá választása (1411) 
után nem sok értelme lett volna mindennek. A fönnmaradt KYESER-kéziratok 
pedig mind nagyjából ZSIGMOND uralkodása idejéből valók42 és dél-német mun­
kák; talán az egy FC kivételével, amely talán későbbi másolat. (Erről az utób­
biról később még lesz szó.) 

Szövegükben és képeikben az egyes kéziratok közt kisebb-nagyobb el­
térések vannak. A legföltűnőbb az, hogy a CG2 és a CWl a lovasképeket nem 
a munka elején, hanem a végén közli. A másoló nyilvánvalóan érezte pusztán 
járulékos jellegüket és ezért tet te a hadigépek után. Hogy a CW3-ban hol 
voltak ezek a képek, azt nem tudjuk megállapítani, mert a kódex eleje is, vége 
is hiányzik, a lovasképekből egy sincs már meg. Végül még csak annyit ezekről 
a kódexekről, hogy az egyes kódexek lovasai közt annyiban is vannak bizo­
nyos különbségek, hogy egyes kéziratok békésebb, mások harciasabb, fegyve-
resebb típusokat közölnek. Ennek talán az az oka, hogy egyik rajzoló inkább 
lovas-föl vonulásokra, másik pedig tornajátékokra gondolt velük kapcso­
latban. Pl. a mellékelt képekben bemutatott császár vagy király-alak, mint a 
Nap jelképe a CGI-ben csak egy országalmát t a r t a kezében, se kopjás zászlója, 
sem páncélja nincs, a ló is minden vért nélkül van. A CWl és CW2 királyának 
kezében már ott van a szokásos kopjás zászló, de egyébként fegyvertelen. 
A CG2 megfelelő figurája nagyon békésen lovagol, de páncélja föltűnően hang­
súlyozott. A CV lovasának már a lova is páncélozott. De valamennyinél har­
ciasabb a vezéri pálcáját magasra emelő, páncélos lován vágtató ZSIGMOND 
király a FB megfelelő szerepében. 

* 

A Fragmentum Budapestiense 8 különálló papírlevélből áll. A levelek 
mérete 271/279/x 394/403 mm. (Nem mindegyik lap méretét lehet pontosan 
megállapítani, mert kasirozás alkalmával egyes lapokat két keret közé foglal-

41 H E R M A N N , J . H . : Beschreibendes Verzeichnis der illuminierten Handschriften 
in Österreich. 1. Tirol. Leipzig 1905. 101 — 102. 1. 

42 U N T E B K I B C H E B , F r a n z : Inventar der illuminierten Handschriften, Inkunabeln 
und Frühdrucke der Österreichischen NatiGnalbibliothek. Wien 1957. 
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tak, s így azoknak a széle nem látható.) Vízjel, ahol van, a lap közepén foglal 
helyet, tehát mindegyik lap egy ívnek a fele, illetőleg, mint látni fogjuk, ívrét 
formátumú kódexről van szó. A vízjel: hármas tagozású (halomszerű) alapból 
kinövő hosszúszárú kereszt. Pontosan ilyen vízjelet BRIQUET nem ismer; 
a hasonlóknak az elterjedtsége olyan szóleskörű, hogy a papír készítésének 
sem helyét, sem idejét nem sikerült megállapítani belőle. 

Az első kérdés a FB-val kapcsolatban annak az eldöntése, hogy csaku­
gyan egy kódex lapokra szakadt töredékéről van-e szó ebben az esetben, vagy 
pedig önálló lapokról, festmények sorozatáról. Ebben a tekintetben már az a 
körülmény is a töredék kódex-eredetét bizonyítja, hogy az egyes levelek két 
lapján a margók szélessége váltakozik: az egyik lapon a jobb, a másikon a 
baloldali margó a szélesebb. Kétségtelenné teszi azonban a könyvformát az, 
hogy a versokon levő képekhez tartozó szöveg egy része többször is egy másik 
levélen, tehát a következő levél szemközti rectoján folytatódik. Önálló levelek 
esetében elképzelhetetlen lenne, hogy egy kép szövegrésze egy másik kép hát­
lapján folytatódjék. Éppen a szövegeknek ilyen beosztása teszi lehetővé, hogy 
az egyes levelek sorrendjét pontosan meg tudjuk állapítani, nem pedig csupán 
más Kyeser-kéziratok analógiájára kell támaszkodnunk. 

Ezen az alapon a FB tartalma a következőképpen alakul: 
Ír üres 
Ív [C]apitulu[m] p[ri]mu[m] mart[is] q[uo]d tend[it] ad ymu[m] 

Quia ualent isti manib[us] q[ui] g[ra]ndia ferunt. 
2r üres . * 
2v [S] Ideris sup[re]mi sat[ur]ni q[ui]ppe uexillu[m] 

3r [Saturnus: sötétruhás, nagyszakállú férfi lóháton, bal kezében kopjás, fekete zászló 
9 ágú fehér csillaggal.] 

3v [Jupiter: zöldruhás, göndör hajú ifjú, lovon, jobb kezében kopjás zöld zászló 8 ágú 
fehér csillaggal.] 
Su[m] iouis uexillu[m] uiridi depict[us] colo[r]e 

O dulcis iupit[er] vitális vi q[uoque] p[ro]sper. 
4r [A lap felső szegélyén:] iupit[er] ille dulc[is] calid[us] . . . incap[ri]corno [ !] 

[Alatta szakállas férfi lovon, jobb kezében kopjás zászló, csillag nélkül, bal kezében 
pálca. Az egész kép egységesen barna színnel készült, elnagyolt kivitelben, sokkal 
primitívebb, mint a többi, hozzá tartozó magyarázó szöveg sincs, értelem szerint 
sem tartozik bele a sorozatba.] 

4v [Mars: sisakos, páncélos férfi lovon, jobb kezében ütésre emelt kard, bal kezében 
tüskés nyelű, kopjás, barnásvörös zászló, 9 ágú kék csillaggal.] 
SEueri mart[is] uexillu[m] cruore depictu[m] 

Felix instabil [is] grossus rubeiq[ue] color[i]s 
5r Mars plenus furiositate pictus est . . . cadit in capricorno 
5v [Nap: lovas alak Zsigmond király arcvonásaival, fején zárt korona, ruhája és vértje 

fakó sárga. Jobb kezében pálca, baljában kopjás, fakó sárga zászló a Nap képével. 
A ló fején tollforgós sisak, szügy én is tollas vért.] 
CEsaris sup[re]mi uexillu[m] sum diade[m]a 

[S]íc nat[us] q[uem] gignit sol loquax et sapiens fit 
6r Oculus soi mundi . . . facit 
6v [Venus: kék ruhás, kék fejkendős fiatal nő lovon, baljában kopjás, kék zászló 7 ágú 

fehér csillaggal.] 
7r Venus temperate humid us . . . in virgine. 
7v [Mercurius: kék—barna—zöld ruhás göndör hajú, fiatal férfi lovon. Jobbjában pálca, 

baljában kopjás, zöld—barna zászló 8 ágú fehér csillaggal.] 
Mercurius hu[m]idus et t[em]p[er]ato calidus . . . in piscibus. 
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S u [ m ] salbonis u e l u [ m ] b runo colo[r]e dep i c tu [m] 

Uli r isus m u l t i c[ri]spi c[r i]nes s [ u n t ] e t Uli 
8r [üres] 
8v [Hold : fehér ruhás , göndör ha jú f ia tal férfi, lovon, ba l j ában kopjás fehér zászló kék 

félholddal.] 

I t t végződik a töredék. A hold képéhez tartozó szöveg (Lucibuli noctis 
sum vexillum . . .) már nincs meg, az már a következő levél rectojára kerülhe­
tet t . Nem több tehát a töredék, mint a Bellifortis első fejezetének első asztro­
lógiai része. A hadtudományi rész, valamennyi képével hiányzik. De hogy 
eredetileg összetartozott vele, annak nemcsak az a bizonyítéka, hogy az aszt­
rológiai szövegek teljes egészükben egyeznek más KYESER-kéziratokéval, 
hanem hogy megvannak a művet bevezető és a további haditechnikai részre 
utaló kezdősorok (Capitulum primum martis quod tendit ad ymum), illetőleg 
versszakok. 

Az F B legérdekesebb és a közelebbi meghatározás szempontjából leg­
fontosabb lapja a Nap szimbolikus képe, mert a kjxronát viselő lovas arc­
vonásaiban egészen világosan ZSIGMOND király portréjára lehet ismerni. Ugyan­
az a keskeny, hosszúkás arcú, erős sasorrú, kétágú szakállt viselő idősebb férfi-
arc, mint amit D Ü R E R nürnbergi ZSIGMOND-képéről ismerünk.43 Éppen ennek 
a két képnek szembetűnő hasonlósága lehet a fő bizonyítéka annak, hogy a 
száz évvel később élt D Ü R E R ZSIGMOND császár képéhez egykorú, hiteles 
ábrázolást használt föl. A két kép tehát vagy közös forrásra megy vissza,44 

vagy — ami még valószínűbb — az FB művésze közvetlen szemlélet alapján 
dolgozott. 

A ZSIGMOND-képnek azért van különös fontossága a F B meghatározásá­
ban, mert ez az egyetlen ismert Bellifortis-kézirat, amelyben ZSIGMOND -portré 
van. A többiekben a Napot ábrázoló koronás alak egyszerűen ,,a király" 
vagy ,,a császár", teljesen jellegtelen arc. Legföljebb a CW2-ben lehet bizonyos 
átmenetet látni a FB ZsiGMONDJa felé. Alig lehet más magyarázat erre, mint 
az, hogy a FB ZSIGMOND király számára készült. Azt már láttuk, hogy a kéz­
iratok többségéből hiányzanak a Zsigmondot támadó kitételek. Az egyébként 
eléggé jelentéktelen szerző ZSIGMOND-ellenessége tehát nem lehetett akadálya 
annak, hogy ez a hasznosnak tar to t t munka helyet kapjon az annyi harcban 
forgó király könyvei közt. 

Hogy a többi képekben is konkrét személyek ábrázolásait kereshetjük-e, 
arra nincs semmi bizonyítékunk. Még arra sem, hogy — mint többször szóba 
került — a Venus bolygó BORBÁLA királyné lenne. Mégis elképzelhető, hogy 
van valami alapja CSONTOSI János föltételezésének, hogy ezek a képek ,,más 
XV. századi fejedelmi személyeket"45 ábrázolnak, vagy talán inkább ZSIG­
MOND környezetének egyes tagjait. Nem lehetetlen, hogy valami konkrét ese­
mény, ünnepség (talán ZSIGMOND római királlyá koronáztatása, 1414) alkal­
mával rendezett felvonulás emléke tükröződik a képsorozatban. 

A FB keletkezési helyét, mint láttuk, HOFFMANN Edit Dél-Németor­
szágban, illetve a Bodeni tó környékén keresi, VAYER Lajos szintén Dél-Német­
országban. A festés idejeként HOFFMANN E. 1420 — 1430 táját, VAYER tágab-

43 Reprodukc ió j á t 1.: A Magyar nemzet története. 3. köt. B p . 1895. 609. 1. 
44 H O R V Á T H Henr ik D Ü R E R képé t „egy elkal lódot t ős t ípus" - ra vezeti vissza. 

I . m . 22. 1. 
45 C S O N T O S I J á n o s h a g y a t é k a . M T A K Kéz i r a t t á r . Tör t . Qu 255. 
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ban a XV. század első felét jelöli meg. Nézetünk szerint ennél valamivel korábbi, 
illetve szorosabb időhatárokat lehet megállapítani. 1411 előtt, ZSIGMOND 
római királysága előtt kétségtelenül nem keletkezhetett, 1437, Zsigmond halála 
után pedig indokolatlan lenne az ő portréja. A kódex írásának jellege a minél 
korábbi időpontot ajánlja, mert jól beleilleszkednék akár a XIV. század utolsó 
két évtizedébe is; sokkal inkább, mint a XV. század 3—4. évtizedébe. Ha 
figyelembe vesszük ZSIGMOND életkorát, (1368-ban született) — az arckép 
alapján 1415-nél későbbi dátum valószínűtlen lenne. 1414 — 1415-ben ZSIG­
MOND különben is többnyire főleg Németországban tartózkodott, a kódex 
dél-német eredetének tehát nincs semmi akadálya. Ha igaz a BoRBÁLA-ábrá-
zolásra vonatkozó föltételezés, akkor nemcsak a Venus-arc fiatalsága, hanem a 
BORBÁLA körüli bonyodalmak miatt is valószínűtlen lenne már 1420 táján egy 
ZSIGMOND számára készült kódexben a király mellett BORBÁLA királyné ilyen 
ábrázolása. Mindent egybevetve a FB keletkezési idejét 1414 —1415 tájára 
tesszük. 

A képek kivitele sokkal tehetségesebb művészre vall, mint bármelyik 
másik KYESBR-kéziraté, még a díszesebb, gondosabb festésű CGI készítőjénél 
is. Mégis vannak olyan mozzanatok, amelyek miatt föl kell tételeznünk, hogy 
a FB nem maga a ZSIGMOND számára készített végleges példány, hanem csak 
vázlata, előzménye annak. Először is nem pergamen-kódex, mint a RUPRECHT 
király számára készült CGI, hanem csak papírból van. Másodszor hiányzanak 
az iniciálék, a képeken kívül semmiféle dísz nincs a kódexben, még csak rub-
rumok, vagy piros és kék kezdőbetűk sem. A képek mellé írt szövegek sorai is 
ferdék. Maguk a képek pedig mintha nem egészen egységes technikával készül­
tek volna. Főleg a sorozatból kiütköző, a Jupiter és Mars közt szokatlanul 
helyet foglaló, többlet-kép elnagyolt egyszínúsége a föltűnő. A szövegek elhe­
lyezése is következetlen. Hol a kép mellett, hol a következő lapon. Annyiban 
is befejezetlen a kézirat, hogy az első fejezetet bevezető szöveg (,,Capitulum 
primum . . .") az első fönnmaradt levél versoján van, a recto üres. Ide talán 
egy ZsiGMONDhoz szóló ajánlást terveztek. Arra viszont nem gondolhatunk, 
hogy egy ZSIGMOND-kódexről készített későbbi másolatról lenne szó, mert 
ennek ellene mond az írás koraisága. 

Hogy a végleges, díszesen illuminait pergamen kódex elkészült-e vég­
eredményben, azt természetesen nem tudjuk megállapítani, de az mindenkép­
pen bizonyosnak vehető, hogy a FB mint Zsigmond király könyve Mátyás 
király könyvtárába került, mert másként nem lehetne megmagyarázni egy 
ennyire ZSIGMOND személyére visszamenő kódextöredék jelenlétét Konstanti­
nápolyban. A FB-et tehát hiteles korvinának vehetjük, amely hasonló módon 
szállt MÁTYÁS királyra, mint a két ismeretesVENCEL-kódex, a HalyAberudiam46 

és az Encyclopaedia medica.47 

A Corvina-könyvtárral kapcsolatban kell még néhány szót szólnunk a 
FC Kyeser-töredékről.48 Ez nem több mint 7 papírlevél. Közülük csak egyetlen 
oldalon van szöveg: az Exordium már említett, 4 sorral megtoldott szövege 
(az iniciálé számára nagy üres hellyel) és utána ugyanattól a kéztől, amely az 
Exordiumot írta, de jóval kisebb betűkkel a Saturnusról szóló vers második 
szakasza, a 2. számmal is megjelölve. Közbül tehát hiányzik a ,,Capitulum 

«Bécs . ÖNB Cod. Lat. 2271. 
47 Roma. Casanate Könyvtár Cod. Lat. 459. 
48

% Leírását 1. DEISSMANN: I. m. 77. sz. 
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primum . . . " kezdetű szövegrész és a Saturnus-szöveg első négy sora. Az írás 
inkább a XV. század második felére, utolsó évtizedeire utal, mint korábbra. 

Talán nem túlzottan merész dolog annak a föltételezése, hogy egy készülő 
KYESBR-korvina nyersanyagáról van i t t szó. A ZsiGMONDtól fönnmaradt FB-
kéziratból hiányzott az Exordium. (Akár az Exordium, akár egy ZSIGMOND-
hoz szánt ajánlás került volna az első lapra, az mai alakjában mindenesetre 
üres.) Talán ezt a hiányzó részt másolták le egy másik kéziratból, méghozzá 
egy teljesebb, még ZSIGMOND-ellenes kéziratból. Másként mi lenne az oka an­
nak, hogy a 7 levél közül csak egy oldalon van írás ? Arról sem lehet szó, hogy 
az FC az FB egy részlete lenne, mert nemcsak a papír vízjegye egészen más, 
hanem sokkal kisebb méretű is, mindössze 193 X 272 mm, tehát kb. a fele a 
budapestinek és nem is csak az FB-ből hiányzó Exordiumot tartalmazza, 
hanem néhány sort a Saturnus-szövegből is, ami megvan a FB-ben. A FB és 
FC tehát együtt talán egy pillantást enged a Corvina-másolóműhely munká­
jába, amely nem pusztán gépszerű másolómunkát végzett, hanem a lehetőség­
hez képest igyekezett hiteles és teljes szövegek összeállítására, — humanista 
világban ez nem is igen lehetett másként.49 

CSABA C S A P O D I : DAS S O G E N A N N T E » L I B E R D E S E P T E M SIGNES« 
(Ein Budapes t e r F r a g m e n t des »Bellifortis« von Kyeser) 

I n der Handschr i f t ensammlung der Bibl io thek der Ungar i schen Akademie der 
Wissenschaften wird ein aus 8 B l ä t t e r n bes tehendes Kodexf r agmen t (Signatur : L a t . 
Codex 2° 14) aufbewahr t , in d e m allegorische Re i te rges ta l t en abgebi lde t s ind. Das F rag ­
m e n t e rwarb der namhaf t e Oriental is t Armin V Á M B É R Y aus der Bibl io thek des Serails 
zu Kons tan t inope l und schenkte es d a n n der Ungar i schen Akademie . D a s B r u c h s t ü c k 
ist i r r tümlicherweise als »eine Handschr i f t , be t i t e l t Liber de septetn signist. b e k a n n t 
geworden, obwohl ein solcher Ti tel in der Handschr i f t gar n i ch t s t e h t u n d auch n ich t 
s tehen könn te , d a die Re i t e r n i ch t die Sternbi lder des Tierkreises (signa), sondern die 
P l ane t en darstel len. K á l m á n S Z I L Y h a t schon 1893 festgestellt , dass es sich u m die E in ­
le i tung des kriegswissenschaftl ichen W e r k s Bellifortis von K Y E S E R hande l t . Das Ergebnis 
seiner Forschungen w u r d e aber nie veröffentl icht . Z u m zweiten Mal h a t F r i t z S A X L 
im J a h r e 1929 die Handschr i f t be s t immt , aber auch dieser Fes t s te l lung folgte keine Publ i ­
ka t ion . 

K Y E S E R S Bellifortis s tel l t in farbigen Federze ichnungen u n d in hinzugefügten er­
k lä renden Versen die realen u n d imaginären Gerä te der zeitgenössischen (Anfang des 
15. Jhs . ) Kr iegs technik dar . K Y E S E R widmete sein W e r k 1405 d e m Pfälzer König R U P ­
R E C H T . Der Bellifortis ist ein sel tener K o d e x . Die schönste u n d vol ls tändigste H a n d ­
schrift bef indet sich in der Univers i tä t sb ib l io thek zu Göt t ingen (Cod. Phi los . 62); sie 
ist wahrscheinl ich das für Kön ig R U P R E C H T verfer t igte E x e m p l a r . I m T e x t dieser H a n d ­
schrift g ib t es Stellen, die S I G I S M U N D von L U X E M B U R G kri t is ieren u n d ve r spo t t en . Das 
erste K a p i t e l des Werkes beginnt m i t e inem astrologischen E x k u r s , m i t jenen Rei te r -

49 H o g y a KYESER-korvina elkészült-e, az t éppen úgy nem tud juk , m i n t n e m 
ismerjük a végleges Z S I G M O N D - k ó d e x e t sem, de alig lehet elképzelni, hogy ne le t t volna 
meg M Á T Y Á S király k ö n y v t á r á b a n egy teljes másola t , m e r t t u d j u k róla, menny i re érdek­
lődö t t a h a d t u d o m á n y i m u n k á k i r án t . L . C S O N T O S I J á n o s : Hadtudományi könyvek 
Mátyás király könyvtárában. H a d t ö r t . Közi . 1890. 203 — 210. 1. Az FB-ve l és FC-vel 
kapcso la tban t a l á n az sem közömbös, hogy a párizsi Bib l io thèque Na t iona le Cod. L a t . 
7239. je lzetű S A N T I N I : Tractatus de re militari kódexe , amely a KYESERhez hasonló , 
i l lusztrál t had i t echn ika i m u n k a , sz intén a kons tan t inápo ly i Eszk i szeráj k ö n y v t á r á b ó l 
kerü l t ki 1687-ben és hogy u g y a n i t t m a is m e g v a n V A L T U R I U S De re militari c. m u n k á j á ­
n a k ugyanaz a veronai 1472-es k iadása , amely k iadásból a D r e z d á b a n ő rzö t t hi teles 
VALTURius-korvinát (Sächsische Landesbib l io thek . R 28 m.) máso l t ák . 
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gesta l ten, die auch das Budapes t e r F r a g m e n t en thä l t . Die P l ane t en werden auf diesen 
Bi ldern von beflaggte Lanzen t r agenden Re i t e rn dargestel l t . Der Gele i t text spr ich t über 
das astrologische »Haus« der P lane ten , über ihre Zirkulat ionszei t , über die körperl ichen 
u n d geistigen Eigenschaf ten der u n t e r ihren Zeichen geborenen Menschen u n d über die 
gu ten u n d bösen Einflüsse der P l ane ten . S A X L S wahrscheinl icher Meinung n a c h sind es 
Gestal ten, die während Rei terspiele u n d Turn iere auf t ra ten . 

Der Verfasser h a t zu seiner vorangehenden Arbei t folgende Bellifortis-H&nd&chrif-
t e n überprüf t : Göt t ingen Ü B Cod. Phi los . 63 u n d 64; Wien Ö N B Cod. L a t . 3068, 5278, 
5518; V a t i k a n Cod. P a l á t . L a t . 1968; Kons t an t inope l De issmann Nr . 77. I n keiner dieser 
Handschr i f t en ist die gegen S I G I S M U N D ger ichte te Tendenz zu finden, da sie aus der 
Zeit n a c h R U P R E C H T S Tod und S I G I S M U N D S K r ö n u n g s t a m m e n . Die Budapes t e r H a n d ­
schrift bes t eh t aus einzelnen Pap ie rb l ä t t e rn . Aus der Beschri f tung geh t abe r hervor , 
dass die B l ä t t e r in Lagen geordne t waren , und es sich also u m einen K o d e x hande l t . 
In den Gesichtszügen der Gestal t , die die Sonne dars te l l t , ist — von den anderen H a n d ­
schriften abweichend — das P o r t r ä t S I G I S M U N D S klar zu erkennen. Der K o d e x wurde also 
für S I G I S M U N D hergestel l t , oder genauer : er war wahrscheinl ich ein K o n z e p t für eine 
P rach thandschr i f t , die d e m Kaiser gewidmet sein sollte. E s ist näml ich kein Pe rgamen t ­
sondern n u r ein Pap ie rkodex , von den Bi ldern abgesehen ganz schmucklos , auch ziemlich 
nachlässig geschrieben. Selbst die A u s s t a t t u n g der Bi lder is t n ich t einheitl ich. Der Grund 
der Kons t an t inop le r Provenienz k a n n n u r sein, dass der K o d e x m i t S I G I S M U N D S Nachlass 
in den Besi tz Kön ig M A T T H I A S ' k a m u n d dann m i t den Res t en der Corvina-Bibl iothek in 
die Türke i verschleppt wurde . — Das noch h e u t e in Kons t an t inope l aufbewahr te K Y E S E R -
B r u c h s t ü c k bes t eh t n u r aus einer Textse i te u n d ist bedeu tend jünger (Ende des 15. Jhs . ) 
als die B u d a p e s t e r Handschr i f t . Die beiden F r a g m e n t e sind auch a n Grösse verschieden. 
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